-l

The framad rubsrics with bold lines must, be completed

The lrarred rubrics with beld ines must be compleled

ncluding

To bee campleled on Lhe senders owa responsibility

1 Sunder [rame, address, country)
Expaditeuer (nom, adresse, pays}

\\Y
Magna T S:pA, Yia del Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a 13 convention relative
au contract de transport international de
mirchandise par route (CVR}

This carriage is subjeck notwithstanding
any clause to thecontary, lothe
Comvention on the Contact for the
International Cardage of goods by road
[CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays}

Renault Centre Logist. de Pulseux
3 Rue du bois Angot
Pulseux Pontoise 95650 FR

-

16 Carrler (name, address, country}
‘Teansporteurs [nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 FPlace of dellvery of the goods [place, country)
Lieu prévu pour k livrakion de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

Frankreich

Jal

E Place /11 - -

g - Puiseux Pontoise
f Country / Pays

B

4 Place of recnipl of tha goods Magna PT S.pA.
Ueu et date da la prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026

26032025 Modugne

Place / Ueu

Modugno (BARI)

N

Date/Date -

26.03.2025

18 Carrler's reservations and ohservations
Réserves et ghservations des transporieurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 316443

& Marks and numbers 7 Number of patkages 8 Method of packaging gh

ature of the Foods 10 Statistic numeer 11 Grossweightkg 12 Volumem’

IMarques sL numércs Noumbie dus colis Wode d'emballape Nature de Lt marchandiss Ko, Statisligue Poids brut kg Cisbume m!
Dal.N/INV. Reference | Cust./lnt Part N. d?‘y .UcM | No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
@ .
g 4056116 683971 305732493R 30 PC 3  [Cardboard packaging 18,900
g 500131477 2500071301 No. 3 15900
=
=) .
£ 4056118 481227 328827710R 15 PC 1  [Cardboard packaging 8,485
] 500131478 2500252303 No. 3 7485
R 4056119 481227 349736869R 20 PC 1 [Cardboard packaging 9,820
g 500131479 2500607300 No.4 8,080
Ref ta Nr.8 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To bapaid by Sender Currency Conslgnee
nomvoil  [huméra d'uplguatto Nutriéig UN Group d'emballage A payer par L expediteur Maonnaie Le destinatain
ko3 rmighl/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer iformalites douankires et autres} Surcharges/Suppléments
1 Incidental expenses Frais
- \ Accessoires
&l Container No: Varlous/Divers
8eal No: Total to pay
olal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free f Franko b . . . J
Not tree / hon Franco Yeeg carrier
21 Printedon - . 24 Goods recelved s Date
Etabliea MOdugno (BAR“ 26.03.2025 Réceptlon des marchandises  Date
22 3 onfle W0___
In noro @ oer conta del middonta EA797KY
N mAG (=t
mﬁmﬁr&g}ﬂ the sénder Signalure and stamp of the carper DK'D Signature and stamp of tha conslgnes
BIGtishulAeD4astaEndey ex défiteuer 5!gnature et timbre de trans porteur Signature et timbre du destinatalre
I8 infor matien ta determine the tanff ‘emoval with border crossings
Fom To km

Type ™~

' |Falett sender [ Expediteur des palettes
Phamier

ND exchi Age “Ychange

Pajett recelver / Destinatalre des palettes
zachange  [Type humbe o gxchange

uru-Pelel

x pallr

|1 mola palat

= | BT L
Aoz palet
v pallet

26 Carrivrs contraclor

Recelver contirmatlon / date / signature

Driver conflrmation / date / signature

27 Ol Char i islic Load et sudity i1 KG
Car
5 [feler
g Used Gen N [Onational [CJeitateral CJec [Jcemr




The framed rubrics with bold lines must be completed

The framred rubrics with bald lines must be completed

fuding

ing!

To be comrpleled on 1y senders own responsibility

1  Sender [name, address, country)
Expéditeser (nom, adiesse, pays)

A

AT Mosibgna (Lads

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is sublect notwithstanding
any clause ta thecontary, to the

,Corventlon en the Contact for the
Internatissnal Carriage of goods by road
[CMRY

—3

CMR

Ce Transport est saurmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transpart international de
marchandise par route (CMA)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

18 Carrier [name, address, country}
Transporteuts (nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

r

3 Place of dellvery of the goods {place, country)
Uleu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

d
o
= Place [ Lieu . .
2 Puiseux Pontoise
s
o Country / Pays .
3 Frankreich
4 Place of recripl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date dela prise en charge de lamachandise  Via dei Giclamini 4 70026
26.03.2025 Modugno
Piace / Lieu
Modugno (BARI)
Date /Date 1B Camrler's reservations and observations
26.03.2025 Reéserves et observatlors des transpanteurs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 316443
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 13 Grossweightkg 12 Velume m?
Marcques el numesom Nombrs dey colis Mode d'emballage hialure de b marchande N, SLatistitise Poids brul kg Cabagy m®
Del.N/NV. Refereance | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
< "
£ 4056121 481227 8201505160 24 PC 2  (Cardboard packaging 9,680
£ 500131480 2500669300 . No.3 7.680
= k]
] 4056123 481227 305730606R 6 PC 1 [Cardboard packaging 6,400
Fy 500131481 2500643500 No. 3 —t 5400
N 4056125 481227 305731189R 84 PC 21  [Cardboard packaging 104,874
*
x| 500131482 2500666800 No. 1 103,320
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homwoit  |humére dapliguatte Numeéro UN Griup d'emballage A payer par Luxpediteur Marutit Le dustinalaire
ho9 Freight/Prix de transport
e, » [Reduction/Réductions
13 Senders instructions [Customs and other formalitles} : K “|Subtatal/solide
ipstruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
w Ingidental expenses/Frais
— . Accessoires
~| Container No: varlous/Dhers ¢
Seal No: Total to pay
Tolul 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrectlons as to trefght payment 30 Speclal agreements
Prescription affranchissement Corwanions particulidres
Free / Franko |E u
Not tree / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Elzblle a MOdu no (BARI) 26-03.20_&5 Réception des marchandises Date
22 23 onfie 0_
tn nomo & Der conta del mitents EA797KY
M MG
m‘;ﬁﬂ’ﬁkﬁp’?flhes ar Sigrtalute and stamp of thecarrier Signature and stamp of the consignes
Bl el tos sl ey expejtever Slgnature &t timpre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 faformatinn to dete mite the Larif ‘emenal with border crossings
From To km |Palel1 sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Nurrher | No exchan Iacliange  Type humber Noexchange | “vchange |
{euru-2ellel |
San palrt e
wpallst h lr_wg‘ n Il‘-lliﬁl
26 Carriers contraclar - -
Recelver confimmation / date / slgnature Driver contirmatlon f date / slgnature
27 OIf. Characteristic Loed cowdly i1 KG
. T —
5 Neler
g Used UenNr [Onativrat [CJeilateral [Jea [Jcemr

MRaf TN



The framed rubrics with bold lines must be completed

21 +22 byfreightcarrlers

inctuding

To be comrpleted on Lhe senders own responsibility

u" Tt .
EE 3 Al )
1 Sender [name, adcress, counley)
Expiciteuer {nom, ackesse, pays) . INTERNATICNAL CONSIGNMENT CMR
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
g = =it | This carrloge is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
m% Ph]- %E é | any clause to thecontary, lothe clause contralre, a la convention relative
(o] gn6 ari Comventlon on the Contact for tha au contract de transpon internatlonal de
tniernational Carriage of goods by road marchandisw par rouls [CMR)
[CARY
b
2 2 Contlgnee {name, acdress, country} 16 Carrier (name, address, country}
E Destinatalve [nom, adresse, pays) Transportears (nom, adresse, pays)
g Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Loglstique Cargo France
E 3 Rue du bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER
I | puiseux Pontoise 95650 FR 69200 VENISSIEUX
3
T-g' 3 Place of delvery of the goads (place, country) 17 Successive cartlers {name, address, country)
Lw Lieu prévu pour la [vraison de 1a marchandise Transporteuers suecessifs (nom, adresse, pays)
5
2 & Place / Lieu . . -
12 Puiseux Pontoise
A 5 =
g Country / Pays v ‘
i3 Frankreich
4  Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Liau et date de I3 prise en charge de lamachandiss  Via dei Clclamini 4 70028
26,00.2028 Madugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations

26-03-2025 L " %b\\ . Réserves et observations des transporieurs

L Attached documents

Docurnents annexés ’

Warenbegleitschein-Nr.: 316443

1-15

& Masks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Margues 1 numsires Numbre dus colls Muode d'embal e ) Mature de b marchandise No. Stististigus Polds brut kg Cabage m?
Del.N/NV. Reforence | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4056127 481227 32BH161R 5 PC 1  [Cardboard packaging 8,265
500131483 2501441035 0.3 7,265
>
4056130 481227 310320756R 180 PC 3 UROPALLET 120*80 519,000
500131484 250A2MH400-001 450,000
-,
4056131 673057 310320891R 60 PC 1 UROPALLET 120*80 173,000
500131485 250R2MHE00-001 150,000|
Ref to Nr.2 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Gurrency Consignee
Nomvoit  [huméra d'opliguatto Numérs UN Group d'emballage A payer par Lerpediteur Munnai# Le destinataire
ho9 Fruight/Prix de Lrnspasr |
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalitles} SybtotalfSolide
Instruction de I'expeditever (formalltes douanisres et autres} Surcharges/Suppléments
lincidental Pxpemﬁffrdli
fl Actessalres
Contalner No: Varlous/Divers  + =
Seal No:™ Total to pay —
[Talal 4 payer
14 Retmbursement/Rembcursement
15 Directions as mlrelghl payment 29 Spechl agreements
Prescription affranchi Conventions pariigulléres
Fres / Franko 'F .
ivot tree / hon Franco ree carrier
21, Printed on 24 Goods recelved Date
Elablliea MOd ug_1° !BAR“ 26.03-2025 Réceptlon des marchandlses  Date
22 v - onfle - | B
in name @ par costa dof midenta EA 797KY
M MmAG
%m l'#m [ the dfpder Signalure and stamp of the carrier Signalure and stamp of the consignes
amummmmﬁrup Aditeuer signature &t timbre de transporteur signature et timbre du destinataire
25 Injormation ta dete/mine tha tarltl «emoval with barder crossings
From To km Palett sender/ Exgedtteur des palettes Pajett racelver / Destinatalre des palettes
Type No euchange RUITRe Np exchafge Fyching #
Ty tr el
0% pall
mpalrt
26 Carriers cantractor
Recedver contlrmation / date / signature Driver contirmation / dote / signature
27 [Of]. Charagieistiv Loud cavacily i1 KG
[
'flallar

ADI 06.07

Used GenNr [ Nutional [Jbilatent [Jec Oeenr




The framed mubrics with bold lines muat be completed

by Irelght carriers

The lrarred rubrics with bold ines must be completed

21 + 22 bytrelzht carrlers

including

Tu be comrpleted on Lhe senders own cespansibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country)
Exp éditeuer (nom, adresse, pays}

INTERNATIONAL CONSIGNMENT '
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause ¢ontralve, 3 la convention relative
au contract de transpod international de
marchandise par il (CMR)

This carrlage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Internaticsnal Carrdage of goody by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Pulseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontolse 95650 FR

‘15 Carrler [name, address, country}
Transporteurs [nont, adresse, pays)
CAT Logistiqua Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods {place, country}
Lieu prévu pour la Ivraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Trarsporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Piace { Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Clelamini 470026

26082075 Modugno

Place f Leu

Modugno (BARI)

Date / Date

26.03.2025

1B Carrier's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5§ Attached documents
Ootuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 316443

& Marks and numbers -7 Number of packages 8 Mathed of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grosswejghtky 12 Volumem’

Marques el numeras Nombre des colis Mods d'emballage Nature de 4 marchandise No. Statislique Poids brul kg Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N, Qty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
7338279 489877 216885253R 108 PC 1 [EUROPALLET 120°80 43,628
530110132 2617102440 20,628
7338289 489877 216766240R 12 PC 2 [Cardboard packaging 5456
530110133 2517603300 ., | ¥, . No.3 2323
7338290 489877 305978621R 50‘ - pC ' 1 ICardboard packaging 2,850
530110134 2517604600 fio. 3 1830,
Ref to Nr.9 |Fees labe! number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Romvuil  |humérodoplqualte Nums#ro UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monncie Le duslinalaire
ho39 Freight/Prix de transpost
Reduction/Reducticns
13 Senders Instructlons [Customs and other formabitles) Ifsalide
Instruction de I'expediteuer (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expensesFrais
' Accessirag
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolsd 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as totreight payment 20 Spetlal agreements
Prascriptlon affranchissement Conventions particuliéres
Free / Frarko IF .
Not free / hon Franco ree carrier
21 Printedon 24 Goods rece ved Date
Etsbliea MOdUQl’IO (BAHI) 26 -03-2025 Réceptlon des marchandises Date
22 13 onjie v
In nomn 0 per earla del mittonta EA797KY
A\ MAGH .
#éofel c.':.'agfg%“h” er Signature and starmp of the carder ! Sisnalu.m and stamp ol the conslgnes
Figtiauinadbaasoderex teuer Slgnature et timbre de transporieur Signature et timbre du destinatalre
£3 Information tedetermine the tarff ;emoval with border crossiags
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett re¢elver / Destinatalre des palettes
Type Numler exchange Tichange | Tgpe Aumb e o exchiange Tychangs
Ture-dlel Furc-fialel
Ao pall et % e
e palley e gt
26 Carriers contfatlor

Recetver conflrmation f date / signature

Oriver confirmatlon / date /slgnature

rg? QIT, Charatueistic Load cavucily i1 KG

"F T

Traller N T . >

Used Gen Nr [National’ [Jeilatucal [CJes CJeemr




e

The lramed rubrics with bold lines must be completed

Tt framr ed rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 byireight carriers

including

To be compleled on Lhe senders own responsibility

try freight earrlers

ADIDE.07

1 Sender {[name, address, counlrg)
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

Masna RTSiRats Vi ﬁ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpert est sourmls, nonehstart toute
clause contralre, a Ia conventlon refathve
au conlract de transport internatlonal de
marchandise par route: ([CAMR)

This carrlage Is subfect notwithstanding
any clause ta thecontary, to the
Conventlon on the Contact fot the
International Carriage of guexls by road
[cMR)

2 Consignee [name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puigeux
3 Rue.du bois, Angot
Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrier [name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX —

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour 1 livrakion de la marchandise

17 Successive camrlers [pame, address, country)
Trarsporteuers suteessifs [nom, adresse, pays)

Place { Lieu

Puiseux Pontoise
Frankreich N

Country / Pays

4 Place of recaipl of the goods Magna PT S.pA
Lieu et date de fa prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclemini 4 70026

26.03.20%5 Madugno

Place f Lleu

Modugno (BARI)

Date / Date

26.03.2025

18 Canmier's reservations and observations
Réserves et observatlors des transporteurs

5 Attached dotuments
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 316443

6 Marks and pumbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’

Marques el numeéroy Nombre des colis Modw d'embillags Mitture de by marchandise No. Statistigue Paids brut kg Ciibdg‘ & m?
Deol.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
7338294 489877 3021934%0R | 216 PC 2  [FUROPALLET 12080 240,400
530110135 25176053C0KDRR 194,400
7338295 488877 383429361R | 1.100 PC 22  [Cardboard packaging 22,000
530110136 25176089C0KDRR No. 3 17,600
7338300 489877 302193490R 108 PC 1  [EUROPALLET 120°80 120,200
530110137 2517605300KDRR 97,200
Ref to r9 |Fees label number UN Numnber PackagIng Group 19 To be paid by . . Sender Currency Consignee
hemvoil  |huméra dapliuatto Num#ro UN Group d'emballage A payer par T Lexpeditear Morirusis Lot dustintaire
ho 9 o R Freight/Prix de Lranspor -]
Reduction/Réductions
13 Sender's Insteuctions (Customs and other Tormalities) ISubtotal/Solide
Instruction de I'expeditever [formaaltes douanléres et autres) surcharges/Supplénients
Incidental expenses/Frals
. Accessaires
Contailner No: arlous/Dhers  +
Seal No: ,_‘_""—‘ . + |Total to pay
Y <[Tolal & payer -
14 Reimbursement/Remboursement
15 Ditrections as to treight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko .
hothee/honFancs  [FX@E CATYIEX
21 Printed on 24 Goodsrecelved Date
Etablie a MOdugno (BARI) 26-03.2025 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
in roma & per cantd del mitlenta EAT9T7KY
A MAG
%gmgﬁw Ithe sender Signature and stamp ol the carrier Signature and stamp of the consignes
amwmmj;ru d¥iteyer Signature et timbre de transporteur Slznature et timbre du destinatalre

5 Waformation to defe-mine the tantl -emoval with border crossings

Fram To km Palett sender { Expediteurs des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
vpe Number No encliange Exdmnge  |Type humber No enchang Sxchange
Suri~llel FuterFalel
San paitet X ke
[Semple allet Bl ket
|
26 Carriers contraciar 1

Receiver contirmatlen / date / signature

Driver contirmation / date / signature

E_?“ DI, Characteblic Loud cavagily i1 KG

ar

raller

Used Gen Nr [CINational [Cpitaterns [Jec [Jeenr




e

The (1amed rubirics with bold lines must be completed

The frarred rubrics with bold lipes st be completed

including

To be camrpheted on Um senders own respansibility

1 Sender {name, addrass, country)

Expéditauer (rom, adresse, pays)

Maana. Wo%‘.?gﬁa Yé% ﬁ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nanobstart toute
clause contrafre, a la convention relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par route ([CMR)

Thils carriage is subfect notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by foad
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destlinatalre {norm, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Cander [name, address, countey}
Transporteurs [nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the good [place, country)
Lleu prévu pour la Ivraisen de 1a marchandise

17 Successive canlers (name, address, country)
Transporteuers suecessifs (nom, adresse, pays)

26.03.2025

n
o
5 Place / Lea . N
3 Puiseux Pontoise
£ e Frankreich
B
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de [a prise en charge de fa machandise  Via dai Ciclamini 4 70026
26.03.2025 NMaodugno .
Place { Lleu
- Modugno (BARI) L
Date / Date 18 Carrer’s reservations and observations

Réserves et observations des transporteurs

5 Attached dotuments
Dotuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 316443

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistik numbar 31 Grossweightky 12 Yolumem’

Margues «1 numéras MNombre descolis Mod# d'emballape h&mde la marchandise No. Statistigue Poids brut kg Cdbag m'
Total Boxes: Total Wt.Ka/Net Wt.KG
2 B3 [1.292,958/1.089,131
g
£
&
2
B
]
o
+
I
N
Ref to Nr.9 |Fees labe! number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  [hemdrod'tpUqualis Nureros UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Minunais Le: destinataire
ho9 Freight/Prix de transporl
Reduction/Reductions
13 Sender's instructions (Customs ard ather formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites dovankéres et avtres) Surcharges/Suppléments
n Incidental expenses/Frais
El . Accessaires
1 .
I Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
(Teslaal A payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to trelght payment 20 Speclal agreements
Presceiption affranchissement Conventions particulléres )
Frea/ Franke .
Kot tree / hon Franco - ree carrler —
21 Frintedon 24 Goods recelved Date
Etabilea MOdugnO (BARI) 26-03-2025 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle [ . + HE
In nomo & par conto del midenta EA7397KY
A MG
K’Iaddefci:la ,g,‘ffﬁﬁ' pl the sfnder Signalure and stamp of the carrier Signature amd stamp of the consignen
Flgti Ak iipas sodas expegiteuer Slgnature et timbre de frans porteur $lgnature et timbre du destinatalre
I5 nformation to detemine tha tarlff semeval with border crossings B - ,
Fom To km palett SEnder f Exgediteur des palettes Palett recelver / Destinatalse des paleties
Type Nurber [ Neewchange | =xchange  |Type humbet Np exchange Tychangr
Swgdlel vinPalel
Sax pxfet Walld
—_[Smplr pallet imple palat
|
26 Carriers cantraclor 1
— Receiver contirmatlon / date / signature Driver contirmatlon f dote f signature
7 Off, Charad e-inic Loz i vacily i1 KG
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°. 4056131 DATE: 26.03.2025 12:00:00 TELETRANSMIS

VENDEUR QU FOURNISSEUR EXPEDITEUR DESTINATAIRE
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A. Modugno Renauit Centre Logist. de Puiseux
Via dei Ciclamini 4 Via dei Ciclamini 4 ZAC de la Chaussée de Puiseux
I-70026 MODUGNO (BAR!) BA [-70026 MODUGNO (BARI) BA 3 Rue du bois Angot
Notre No.ld.TVA: IT04885850728 F-95650 PUISEUX PONTOISE
. CLP MM
CODE VENDEUR: (00269845 VOTRE CONTACT: D#0Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  26.03.2025 A: 1512
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: (01.04.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP
UNIT ELEC PROGRAMMED . 310320891R 60 PCE 1 80991627 60 20250314
WX
673057
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
CAT Logistique Cargo France POIDS BRUT TOTAL: 173 KGM
23 RUE FERNAND PELLOUTIER NOMBRE TOTAL UM: 1
F-69200 VENISSIEUX N° DE L'UNITE DE TRANSP. EA7S7KY

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 673057
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